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See the notice on TED website

746999-2026 - Konkursas
Lenkija – Statybos darbai – Budowa dwutorowej linii Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki.
OJ S 209/2026 28/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
E. paštas: robert.sledzik@pse.pl
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Budowa dwutorowej linii Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki.
Aprašymas: 1. Przedmiotem Zamówienia jest: Budowa dwutorowej linii Gdańsk Błonia – 
Olsztyn Mątki. 2. Wykonawca zobowiązany jest do wykonania pełnego zakresu prac 
określonego w Specyfikacji Warunków Zamówienia, a także — w przypadku zlecenia — do 
realizacji Opcji Nadzoru. Szczegółowe wymagania dotyczące Opcji Nadzoru zostały określone 
w Części II oraz IV SWZ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu Zamówienia znajduje się w Części 
II SWZ Program Funkcjonalno – Użytkowy. 3. Nazwy i kody Wspólnego Słownika Zamówień: 
45100000–8; 45200000–9, 45300000–0, 45400000–1, 45500000–2, 71000000–8, 65300000–
6, 71200000–0, 71300000–1, 71400000–2 71500000–3 . 4. Każdorazowo, we wszystkich 
przypadkach, w których Zamawiający opisując przedmiot Zamówienia przez odniesienie do 
norm, ocen technicznych, specyfikacji technicznych i systemów referencji technicznych, o 
których mowa w art. 101 ust. 1 pkt 2 i ust. 3 Ustawy, Zamawiający dopuszcza rozwiązania 
równoważne opisywanym, jeżeli pozwolą one uzyskać cechy lub parametry nie gorsze niż 
przywołane. Powyższe oznacza, że Wykonawca może zastosować rozwiązania opisane przez 
Zamawiającego „lub równoważne”. 5. Wykonawca który powołuje się na rozwiązania 
równoważne opisywanym przez Zamawiającego, jest obowiązany wykazać, że oferowane 
przez niego dostawy, usługi lub roboty budowlane w równoważnym stopniu spełniają 
wymagania określone przez Zamawiającego. Warunkiem stosowania rozwiązań 
równoważnych jest pisemne zatwierdzenie przez Zamawiającego. Różnice pomiędzy 
powołanymi normami, a ich odpowiednikami muszą być dokładnie opisane przez Wykonawcę i 
przedłożone Zamawiającemu – w trakcie realizacji Przedmiotu Zamówienia – do zatwierdzenia.
Procedūros identifikatorius: 84e6ae5b-7cd0-4963-afaa-d4a2e93ce8e6
Vidaus identifikatorius: 2026/WNP-0239
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
Pagrindiniai procedūros ypatumai: Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 w związku z art. 376 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r., poz. 793 ze zm.).

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gdański (PL634)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Zgodnie z Rozdz. VIII, pkt 1 "Oświadczenie w formie Jednolitego 
Dokumentu (JEDZ) oraz wykaz podmiotowych środków dowodowych" Zamawiający nie 
wymaga złożenia wraz z ofertą oświadczenia w formie JEDZ. Złożenia tego oświadczenia 
Zamawiający będzie żądać od Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 1. W 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu oraz na 
potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu Zamawiający wezwie 
Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona do złożenia JEDZ oraz podmiotowych 
środków dowodowych (aktualnych na dzień ich złożenia), jak niżej: 1.1. JEDZ, sporządzony 
zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu wykonawczym 
Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, str. 16), 
dostępnym na stronie internetowej Urzędu Zamówień Publicznych:  https://espd.uzp.gov.pl/
Zamawiający wymaga by Wykonawca podczas wypełniania formularza JEDZ w zakresie 
części IV (kryteria kwalifikacji) odznaczył pole α (alfa): Ogólne oświadczenie dotyczące 
wszystkich kryteriów kwalifikacji zgodnie ze Wzorem Części III SWZ. JEDZ powinien być 
podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym w formie określonej w Rozdz. IX SWZ. W 
przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z 
Wykonawców. Jednolite Dokumenty potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu określonych odpowiednio w Rozdz. VI oraz VII 
Części I SWZ. Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach technicznych lub 
zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, 
przedstawia, wraz z Jednolitym Dokumentem, także JEDZ podmiotu udostępniającego 
zasoby, potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu (określonych odpowiednio w Rozdz. VI oraz VII Części I 
SWZ) w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby. Wykonawca może 
wykorzystać Jednolity Dokument złożony w odrębnym postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
jeżeli potwierdzi, że informacje w nim zawarte pozostają prawidłowe. 1.2. informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy, b) art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, c) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy, d) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy, 
dotyczącej ukarania za wykroczenie, za które wymierzono karę aresztu, e) art. 109 ust. 1 pkt 3 
ustawy, dotyczącej skazania za przestępstwo lub ukarania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 1.3. 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (t.j. Dz.U. z 2024 r. poz. 594 ze zm.), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. W przypadku Wykonawców występujących wspólnie oświadczenie, o których 
mowa w zd. 1, składa każdy z Wykonawców. Zamawiający zaleca, aby Wykonawca złożył 
oświadczenie, o którym mowa powyżej zgodnie ze Wzorem do Części III SWZ; 1.4. informacji 
z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli 
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odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem; 1.5. zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 1.6. zaświadczenia albo 
innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 1.7. odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 1.8. oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, 
o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy (Jednolitym Dokumencie), w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 
5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o 
których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (t.j. Dz.U. 
z 2023 r. poz. 70 ze zm.), f) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b) ustawy, dotyczących ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, g) art. 109 
ust. 1 pkt 2 lit. c) ustawy, h) art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy, dotyczących ukarania za 
wykroczenie, za które wymierzono karę ograniczenia wolności lub karę grzywny, i) art. 109 
ust. 1 pkt 5, 7-10 ustawy. Zamawiający zaleca, aby Wykonawca złożył oświadczenie, o którym 
mowa powyżej zgodnie ze Wzorem do Części III SWZ. 1.9. sprawozdania finansowego albo 
jego części, w przypadku gdy sporządzenie sprawozdania wymagane jest przepisami kraju, w 
którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, a jeżeli podlega ono badaniu 
przez firmę audytorską zgodnie z przepisami o rachunkowości, również odpowiednio ze 
sprawozdaniem z badania sprawozdania finansowego, a w przypadku Wykonawców 
niezobowiązanych do sporządzenia sprawozdania finansowego, innych dokumentów 
określających w szczególności przychody oraz aktywa i zobowiązania - za okres nie dłuższy 
niż ostatnie 3 lata obrotowe, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - za ten okres, 
1.10. wykaz robót budowlanych opisanych w Rozdz. VII, pkt 2, ppkt 2.4, lit a) części I SWZ, 
wraz z podaniem ich rodzaju, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których 
roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty 
budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów - inne odpowiednie dokumenty. Zamawiający zaleca, aby Wykonawca złożył 
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oświadczenie, o którym mowa powyżej Wzór do Części III SWZ, 1.11. wykaz usług opisanych 
w Rozdz. VII, pkt 2, ppkt 2.4, lit b) części I SWZ, wraz z podaniem przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane oraz załączeniem dowodów 
określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy. Zamawiający zaleca, aby 
Wykonawca złożył oświadczenie, o którym mowa powyżej zgodnie ze Wzorem do Części III 
SWZ, 2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej składa dokumenty zgodnie z pkt 1.9 SWZ. Ponadto, zgodnie 
zachowaną numeracją Rozdziału VIII SWZ: 3. Do podmiotów udostępniających zasoby na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, przepis pkt 1.9. SWZ (§ 4 Rozporz. – podmiotowe środki 
dowodowe) stosuje się odpowiednio. 4. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w 
realizacji robót budowlanych, dostaw lub usług, wykonywanych wspólnie z innymi 
wykonawcami, wykaz: 1) o którym mowa w pkt 1.10. powyżej (§9. ust. 1 pkt 1 Rozporządzenia 
– podmiotowe środki dowodowe), dotyczy robót budowlanych, w których wykonaniu 
Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył; 2) o którym mowa w pkt 1.11. powyżej (§9. ust. 1 
pkt 2 Rozporz. – podmiotowe środki dowodowe), dotyczy dostaw lub usług, w których 
wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Pzp) -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 1

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp
Sustabdyta verslo veikla: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp
Korupcija: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sukčiavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp. Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) - g) i pkt 2 ustawy 
Pzp. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp
Nemokumas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dotyczy art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp
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Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Dotyczy art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Susitarimas su kreditoriais: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Bankrotas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp
Sunkus profesinis nusižengimas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 - 
10 ustawy Pzp. 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie przesłanek określonych w: 1.1. art.108 
ustawy Pzp. 1.2. art.109 ust.1 pkt 1-5 oraz 7-10 ustawy Pzp. W postępowaniu o udzielenie 
zamówienia Wykonawca nie podlega wykluczeniu w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, oraz w przypadku, o którym mowa w art108 ust.1pkt 2ustawy Pzp, 
jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie została skazana za przestępstwo wymienione w 
art.108 ust.1pkt 1 lit. h ustawy Pzp. 1.3. art.7ust.1 pkt1-3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 1.4. art.5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 i pkt 4 ustawy Pzp.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp - nie dotyczy

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Budowa dwutorowej linii Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki -Część zamówienia 1 - 
Budowa dwutorowej linii 400 kV Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki: Odcinek I – od SE Gdańsk 
Błonia do słupa nr 134 (łącznie ze słupem).
Aprašymas: 1.Część zamówienia 1 - Budowa dwutorowej linii 400 kV Gdańsk Błonia – Olsztyn 
Mątki: Odcinek I – od SE Gdańsk Błonia do słupa nr 134 (łącznie ze słupem). 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Części II SWZ Program Funkcjonalno – 
Użytkowym.
Vidaus identifikatorius: 2026/WNP-0239_1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji w rozumieniu w art. 
441 ustawy.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gdański (PL634)
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Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 38 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: 1) Zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. 2) Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub 
oświadczenia, o których mowa w Rozdz. VIII Części I SWZ (rozporządzeniu w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy), składa się w formie elektronicznej, tj. przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 3) Zamawiający 
nie wyraża zgody na komunikowanie się Zamawiającego z Wykonawcami w inny sposób niż 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej – (art. 65 ust. 1, art. 66 i art. 69 ustawy Pzp). 
4) Zgodnie z art. 442 ustawy, Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczki na poczet 
wykonania zamówienia. Szczegółowe postanowienia dotyczące zaliczki zostały określone we 
Wzorze Umowy stanowiącym Część IV SWZ. 5) Zamawiający zastrzega, pod rygorem 
odrzucenia oferty (w każdej z Części) na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5a) Ustawy, że : a) o 
udzielenie Zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; b) o 
udzielenie Zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy wspólnie z Wykonawcami którzy 
prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w 
Państwach trzecich, także w tym przypadku, gdy co najmniej jeden z nich prowadzi 
działalność gospodarczą oraz ma siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; 
c) Wykonawcy nie mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1 Ustawy, którzy prowadzą działalność gospodarczą 
oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; d) Wykonawcy nie mogą 
powierzyć wykonanie Części Zamówienia podwykonawcom, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; e) 
podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonanie Części Zamówienia dalszym 
podwykonawcom, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w Państwach trzecich. 6) Zamawiający zastrzega, że za Wykonawcę 
prowadzącego działalność gospodarczą oraz mającego siedzibę albo miejsce zamieszkania w 
Państwach trzecich, Zamawiający uzna także takiego Wykonawcę, którego jedyny udziałowiec 
lub akcjonariusz lub wspólnik lub wszyscy udziałowcy lub akcjonariusze lub wspólnicy – 
bezpośrednio lub pośrednio - prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w Państwach trzecich. 7) Z postępowania o udzielenie Zamówienia 
wyklucza się również Wykonawców, których jednostka dominująca w rozumieniu art. 3 ust. 1 
pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości lub beneficjent rzeczywisty w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
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pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu, prowadzi działalność gospodarczą oraz ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania w Państwach trzecich. 8) Oferta złożona przez Wykonawcę 
podlegającego wykluczeniu w związku z postanowieniem dotyczącym struktury właścicielskiej 
Wykonawców powiązanych z Państwami trzecimi, o którym mowa w ppkt 5) powyżej, 
podlegać będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 Ustawy (niezgodność z 
warunkami Zamówienia) oraz art. 226 ust. 1 pkt 5a Ustawy (złożenie oferty przez podmiot 
nieuprawniony). 9) Zamawiający nie dopuszcza, aby przedmiot zamówienia w zakresie 
wyrobów ze stali konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych do budowy konstrukcji 
stalowych pochodził z państw innych niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i 
równości dostęp do rynku zamówień publicznych. 10) W celu ustalenia pochodzenia 
oferowanego przedmiotu zamówienia, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie o pochodzeniu wyrobów ze stali konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych 
do budowy konstrukcji stalowych, zgodnie z Załącznikiem do Części III SWZ. 11) Zamawiający 
nie dopuszcza, aby przedmiot zamówienia w zakresie wykonania konstrukcji zgodnie z 
dokumentacją projektową do budowy przedmiotowej linii miał miejsce w państwach innych niż 
państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz państwa będące stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych. 12) W celu ustalenia miejsca produkcji/wykonania konstrukcji do 
budowy przedmiotowej linii, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie 
o miejscu produkcji/wykonania konstrukcji zgodnie z dokumentacją projektową do budowy 
przedmiotowej linii, zgodnie z Załącznikiem do Części III SWZ. 13) W przypadku powzięcia 
przez Zamawiającego wątpliwości co do zadeklarowanego pochodzenia wyrobów ze stali 
konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych do budowy konstrukcji stalowych, Zamawiający 
może zażądać od Wykonawcy złożenia wyjaśnień lub przedstawienia dokumentów i innych 
środków dowodowych potwierdzających zadeklarowane pochodzenie tych wyrobów i 
łączników. 14) Pochodzenie dostaw ustala się na następujących zasadach: I. Miejscem 
pochodzenia produktu jest: a) w przypadku produktów całkowicie uzyskanych w jednym kraju 
lub na jednym terytorium – ten właśnie kraj lub terytorium; b) w przypadku, gdy w jego 
produkcję zaangażowane są więcej niż jeden kraj lub więcej niż jedno terytorium – kraj, w 
którym towar ten został poddany ostatniemu istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu 
przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie przystosowanym do tego celu, co 
spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło istotny etap wytwarzania. II. W celu 
ustalenia kraju ostatniego istotnego, ekonomicznie uzasadnionego przetworzenia lub obróbki 
należy uwzględnić całokształt przebiegu procesu produkcji, w tym w szczególności: a) 
strukturę łańcucha dostaw, w tym pochodzenie materiałów, komponentów lub surowców 
użytych w procesie produkcji; b) udział poszczególnych materiałów, komponentów lub 
surowców w produkcie finalnym; c) lokalizację zakładu produkcyjnego, linii montażowej lub 
innego przedsiębiorstwa, w którym przeprowadzono operacje skutkujące wytworzeniem 
nowego produktu lub stanowiące kluczowy etap wytwarzania. 6) Zamawiający żąda 
przedmiotowych środków dowodowych wyłącznie w zakresie oświadczeń dotyczących 
pochodzenia wyrobów ze stali konstrukcyjnej i łączników mechanicznych oraz miejsca 
produkcji lub wykonania konstrukcji, wskazanych w Rozdz. II Części I SWZ i we właściwych 
wzorach Części III SWZ. Oświadczenia te składa się wraz z ofertą. Jeżeli oświadczenie jest 
niekompletne albo zawiera błędy, Zamawiający wezwie do jego złożenia lub uzupełnienia na 
podstawie art. 107 ust. 2 Ustawy, chyba że pomimo jego złożenia oferta podlega odrzuceniu 
albo zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. Pozostałych przedmiotowych środków 
dowodowych Zamawiający nie żąda, z zastrzeżeniem dokumentów służących wykazaniu 
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równoważności na podstawie art. 101 ust. 5 Ustawy. 7) Zamawiający przewiduje możliwości 
udzielenia zamówień polegających na powtórzeniu podobnych robót lub usług, na podstawie 
art. 388 pkt 2) lit. c) Ustawy. 8)W chwili obecnej przedmiotowe zamówienie nie jest 
współfinansowane ze środków Unii Europejskiej. Zamawiający oświadcza, że przedmiot 
Umowy może stanowić element projektu, który potencjalnie może aplikować do wsparcia 
finansowego ze środków pomocowych Unii Europejskiej w tym w szczególności w ramach 
Krajowego Planu Odbudowy oraz Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko na lata 2021-2027 (FEnIKS). 9) Postępowanie prowadzone jest za pośrednictwem 
platformy zakupowej Zamawiającego pod  na której adresem:https://przetargi.pse.pl,
udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ze względu na ograniczoną liczbę znaków w Ogłoszeniu o 
zamówieniu, Zamawiający informuje, że pełna treść warunków udziału w postępowaniu 
została wskazana w Rozdz. VII Części I SWZ. 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez 
Zamawiającego oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI 
Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: a) w co 
najmniej dwóch, z ostatnich trzech lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy niż trzy lata obrotowe, to w ostatnich dwóch latach obrotowych, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy niż dwa lata obrotowe, to w ostatnim roku obrotowym 
oraz całym pozostałym okresie prowadzenia działalności, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy niż rok obrotowy to w całym okresie prowadzenia działalności, 
Wykonawca wykaże wskaźnik płynności bieżącej wynoszący nie mniej niż 1,0. Zamawiający 
informuje, że wskaźnik płynności bieżącej Wykonawca ustali zgodnie ze wzorem określonym 
w Rozdz. VII pkt 2, ppkt 2.3 lit. a) Części I SWZ.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego oraz nie 
podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI Części I SWZ. 2. 
Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: b) Wykonawca wykaże, iż 
w ciągu ostatniego roku obrotowego, (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy niż 
rok obrotowy, to w całym okresie prowadzenia działalności) osiągnął obrót* w wysokości, co 
najmniej 70 000 000,00 zł. *Jako obrót Zamawiający przyjmuje sumę: przychodów netto ze 
sprzedaży produktów, towarów i materiałów. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o Zamówienie warunki udziału w postępowaniu opisane w ppkt 2.3 lit. a i b 
mogą być spełniane łącznie przez tych Wykonawców, pod warunkiem wykazania rzeczywistej 
dostępności odpowiednich zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia. Wykonawca może 
polegać na sytuacji ekonomicznej lub finansowej jednego albo kilku podmiotów 
udostępniających zasoby. Zobowiązanie tych podmiotów musi potwierdzać rzeczywisty dostęp 
do zasobów niezbędnych do spełnienia warunków opisanych w ppkt 2.3 lit. a i b oraz zasady 
odpowiedzialności przewidziane w Ustawie. Wartości podane we właściwych dokumentach w 
walucie innej niż złoty polski należy przeliczyć wg średniego kursu danej waluty ogłoszonego 
przez NBP na dzień, na który prezentowane są dane, a jeśli dane są prezentowane za dany 
okres - na ostatni dzień tego okresu.

https://przetargi.pse.pl
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Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego w Rozdz. 
VII Części I SWZ oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. 
VI Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: W 
okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, Wykonawca wybudował linię lub odcinki linii 
napowietrznej prądu przemiennego z przewodem OPGW o napięciu 110 kV lub wyższym, 
obejmujące co najmniej branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-budowlaną, o łącznej długości 
co najmniej 10 km, na obszarze ENTSO E albo poza tym obszarem w systemie 
elektroenergetycznym o równoważnych wymaganiach technicznych, eksploatacyjnych i 
bezpieczeństwa, dla której lub których uzyskano pozwolenie na użytkowanie, przyjęto bez 
sprzeciwu zawiadomienie o zakończeniu budowy albo uzyskano równoważny dokument 
właściwego organu państwa realizacji.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone w Rozdz. VII Części I SWZ przez 
Zamawiającego oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI 
Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: W 
okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, Wykonawca wykonał co najmniej jeden odebrany 
projekt wykonawczy, obejmujący co najmniej branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-
budowlaną, dla budowy linii lub odcinka linii napowietrznej prądu przemiennego z przewodem 
OPGW o napięciu 110 kV lub wyższym i długości co najmniej 10 km, na obszarze ENTSO E 
albo poza tym obszarem w systemie elektroenergetycznym o równoważnych wymaganiach 
technicznych, eksploatacyjnych i bezpieczeństwa. Za datę wykonania projektu wykonawczego 
Zamawiający rozumie datę jego pozytywnego zaopiniowania, a w przypadku braku takiej opinii 
datę odbioru projektu wykonawczego, przez podmiot na rzecz którego projekty zostały 
wykonane. Projekt wykonawczy powinien być wykonany w oparciu o polską normę PN-EN 
50341 lub normę europejską EN-50341-1 lub być „równoważny” z uwzględnieniem, że jeżeli 
Wykonawca powołuje się na fakt wykonania projektu wykonawczego „równoważnego” tj. w 
oparciu o rozwiązania równoważne rozwiązaniom wynikającym z ww. norm zobowiązany jest 
wówczas ten fakt wykazać Zamawiającemu w sposób i w formie nie budzących wątpliwości.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: 100%

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://przetargi.pse.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://przetargi.pse.pl
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)

https://przetargi.pse.pl
https://przetargi.pse.pl
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Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości: 2 200 000,00 zł. Szczegółowe zasady wniesienia wadium zawarte zostały w rozdz. 
XIX części I SWZ. 2. Wykonawca, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 
5% ceny podanej w ofercie (bez uwzględnienia prawa opcji). Do określenia wysokości 
zabezpieczenia uwzględnia się cenę zawierającą podatek VAT. Szczegółowe zasady 
wniesienia ZNWU zawarte zostały w Rozdz. XX Części I SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 08/12/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: Oferty złożone w formie elektronicznej zostaną odszyfrowane i otwarte za 
pośrednictwem Platformy zakupowej Zamawiającego.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Zgodnie z dokumentacją zamówienia.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 1. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia ustanawiają Pełnomocnika, 
zwanego w niniejszej specyfikacji Pełnomocnikiem, do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu lub do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. W takim przypadku, do oferty należy załączyć pełnomocnictwo 
podpisane przez każdego z Wykonawców ustanawiających Pełnomocnika, podpisem, o 
którym mowa w Rozdz. IX Części I SWZ. 2. Wszelka korespondencja prowadzona będzie 
wyłącznie z Pełnomocnikiem. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 4. W przypadku wnoszenia wadium w formie 
gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej lub poręczenia Zamawiający wymaga, aby w treści 
gwarancji lub poręczenia zostali wymienieni wszyscy konsorcjanci składający wspólną ofertę.
Finansinės sąlygos: Główne warunki finansowe zostały określone w Części IV SWZ – Wzór 
umowy, dostępnej na stronie internetowej Zamawiającego https://przetargi.pse.pl.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. W toku postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp – odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i 
skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach określonych w ustawie Pzp. 
Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp przysługują Wykonawcom oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł 

https://przetargi.pse.pl
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lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji warunków zamówienia, wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia specyfikacji warunków zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Ministerstwo Finansów
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Ministerstwo Rodziny i Polityki 
Społecznej
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Polskie Sieci 
Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka 
Akcyjna
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: „Budowa dwutorowej linii Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki”-Część zamówienia 2 - 
Budowa dwutorowej linii 400 kV Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki: Odcinek II – od słupa nr 134 
(bez słupa) do słupa nr 282 (łącznie ze słupem).
Aprašymas: 1.Część zamówienia 2 - Budowa dwutorowej linii 400 kV Gdańsk Błonia – Olsztyn 
Mątki: Odcinek II – od słupa nr 134 (bez słupa) do słupa nr 282 (łącznie ze słupem). 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Części II SWZ Program 
Funkcjonalno – Użytkowym.
Vidaus identifikatorius: 2026/WNP-0239_2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji w rozumieniu w art. 
441 ustawy.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gdański (PL634)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 38 Mėnesiai
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5.1.4.
 
Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: 1) Zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. 2) Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub 
oświadczenia, o których mowa w Rozdz. VIII Części I SWZ (rozporządzeniu w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy), składa się w formie elektronicznej, tj. przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 3) Zamawiający 
nie wyraża zgody na komunikowanie się Zamawiającego z Wykonawcami w inny sposób niż 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej – (art. 65 ust. 1, art. 66 i art. 69 ustawy Pzp). 
4) Zgodnie z art. 442 ustawy, Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczki na poczet 
wykonania zamówienia. Szczegółowe postanowienia dotyczące zaliczki zostały określone we 
Wzorze Umowy stanowiącym Część IV SWZ. 5) Zamawiający zastrzega, pod rygorem 
odrzucenia oferty (w każdej z Części) na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5a) Ustawy, że : a) o 
udzielenie Zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; b) o 
udzielenie Zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy wspólnie z Wykonawcami którzy 
prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w 
Państwach trzecich, także w tym przypadku, gdy co najmniej jeden z nich prowadzi 
działalność gospodarczą oraz ma siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; 
c) Wykonawcy nie mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1 Ustawy, którzy prowadzą działalność gospodarczą 
oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; d) Wykonawcy nie mogą 
powierzyć wykonanie Części Zamówienia podwykonawcom, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; e) 
podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonanie Części Zamówienia dalszym 
podwykonawcom, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w Państwach trzecich. 6) Zamawiający zastrzega, że za Wykonawcę 
prowadzącego działalność gospodarczą oraz mającego siedzibę albo miejsce zamieszkania w 
Państwach trzecich, Zamawiający uzna także takiego Wykonawcę, którego jedyny udziałowiec 
lub akcjonariusz lub wspólnik lub wszyscy udziałowcy lub akcjonariusze lub wspólnicy – 
bezpośrednio lub pośrednio - prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w Państwach trzecich. 7) Z postępowania o udzielenie Zamówienia 
wyklucza się również Wykonawców, których jednostka dominująca w rozumieniu art. 3 ust. 1 
pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości lub beneficjent rzeczywisty w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu, prowadzi działalność gospodarczą oraz ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania w Państwach trzecich. 8) Oferta złożona przez Wykonawcę 
podlegającego wykluczeniu w związku z postanowieniem dotyczącym struktury właścicielskiej 
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Wykonawców powiązanych z Państwami trzecimi, o którym mowa w ppkt 5) powyżej, 
podlegać będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 Ustawy (niezgodność z 
warunkami Zamówienia) oraz art. 226 ust. 1 pkt 5a Ustawy (złożenie oferty przez podmiot 
nieuprawniony). 9) Zamawiający nie dopuszcza, aby przedmiot zamówienia w zakresie 
wyrobów ze stali konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych do budowy konstrukcji 
stalowych pochodził z państw innych niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i 
równości dostęp do rynku zamówień publicznych. 10) W celu ustalenia pochodzenia 
oferowanego przedmiotu zamówienia, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie o pochodzeniu wyrobów ze stali konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych 
do budowy konstrukcji stalowych, zgodnie z Załącznikiem do Części III SWZ. 11) Zamawiający 
nie dopuszcza, aby przedmiot zamówienia w zakresie wykonania konstrukcji zgodnie z 
dokumentacją projektową do budowy przedmiotowej linii miał miejsce w państwach innych niż 
państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz państwa będące stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych. 12) W celu ustalenia miejsca produkcji/wykonania konstrukcji do 
budowy przedmiotowej linii, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie 
o miejscu produkcji/wykonania konstrukcji zgodnie z dokumentacją projektową do budowy 
przedmiotowej linii, zgodnie z Załącznikiem do Części III SWZ. 13) W przypadku powzięcia 
przez Zamawiającego wątpliwości co do zadeklarowanego pochodzenia wyrobów ze stali 
konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych do budowy konstrukcji stalowych, Zamawiający 
może zażądać od Wykonawcy złożenia wyjaśnień lub przedstawienia dokumentów i innych 
środków dowodowych potwierdzających zadeklarowane pochodzenie tych wyrobów i 
łączników. 14) Pochodzenie dostaw ustala się na następujących zasadach: I. Miejscem 
pochodzenia produktu jest: a) w przypadku produktów całkowicie uzyskanych w jednym kraju 
lub na jednym terytorium – ten właśnie kraj lub terytorium; b) w przypadku, gdy w jego 
produkcję zaangażowane są więcej niż jeden kraj lub więcej niż jedno terytorium – kraj, w 
którym towar ten został poddany ostatniemu istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu 
przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie przystosowanym do tego celu, co 
spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło istotny etap wytwarzania. II. W celu 
ustalenia kraju ostatniego istotnego, ekonomicznie uzasadnionego przetworzenia lub obróbki 
należy uwzględnić całokształt przebiegu procesu produkcji, w tym w szczególności: a) 
strukturę łańcucha dostaw, w tym pochodzenie materiałów, komponentów lub surowców 
użytych w procesie produkcji; b) udział poszczególnych materiałów, komponentów lub 
surowców w produkcie finalnym; c) lokalizację zakładu produkcyjnego, linii montażowej lub 
innego przedsiębiorstwa, w którym przeprowadzono operacje skutkujące wytworzeniem 
nowego produktu lub stanowiące kluczowy etap wytwarzania. 6) Zamawiający żąda 
przedmiotowych środków dowodowych wyłącznie w zakresie oświadczeń dotyczących 
pochodzenia wyrobów ze stali konstrukcyjnej i łączników mechanicznych oraz miejsca 
produkcji lub wykonania konstrukcji, wskazanych w Rozdz. II Części I SWZ i we właściwych 
wzorach Części III SWZ. Oświadczenia te składa się wraz z ofertą. Jeżeli oświadczenie jest 
niekompletne albo zawiera błędy, Zamawiający wezwie do jego złożenia lub uzupełnienia na 
podstawie art. 107 ust. 2 Ustawy, chyba że pomimo jego złożenia oferta podlega odrzuceniu 
albo zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. Pozostałych przedmiotowych środków 
dowodowych Zamawiający nie żąda, z zastrzeżeniem dokumentów służących wykazaniu 
równoważności na podstawie art. 101 ust. 5 Ustawy. 7) Zamawiający przewiduje możliwości 
udzielenia zamówień polegających na powtórzeniu podobnych robót lub usług, na podstawie 
art. 388 pkt 2) lit. c) Ustawy. 8)W chwili obecnej przedmiotowe zamówienie nie jest 
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współfinansowane ze środków Unii Europejskiej. Zamawiający oświadcza, że przedmiot 
Umowy może stanowić element projektu, który potencjalnie może aplikować do wsparcia 
finansowego ze środków pomocowych Unii Europejskiej w tym w szczególności w ramach 
Krajowego Planu Odbudowy oraz Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko na lata 2021-2027 (FEnIKS). 9) Postępowanie prowadzone jest za pośrednictwem 
platformy zakupowej Zamawiającego pod  na której adresem:https://przetargi.pse.pl,
udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ze względu na ograniczoną liczbę znaków w Ogłoszeniu o 
zamówieniu, Zamawiający informuje, że pełna treść warunków udziału w postępowaniu 
została wskazana w Rozdz. VII Części I SWZ. 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez 
Zamawiającego oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI 
Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: a) w co 
najmniej dwóch, z ostatnich trzech lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy niż trzy lata obrotowe, to w ostatnich dwóch latach obrotowych, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy niż dwa lata obrotowe, to w ostatnim roku obrotowym 
oraz całym pozostałym okresie prowadzenia działalności, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy niż rok obrotowy to w całym okresie prowadzenia działalności, 
Wykonawca wykaże wskaźnik płynności bieżącej wynoszący nie mniej niż 1,0. Zamawiający 
informuje, że wskaźnik płynności bieżącej Wykonawca ustali zgodnie ze wzorem określonym 
w Rozdz. VII pkt 2, ppkt 2.3 lit. a) Części I SWZ.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego oraz nie 
podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI Części I SWZ. 2. 
Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: b) Wykonawca wykaże, iż 
w ciągu ostatniego roku obrotowego, (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy niż 
rok obrotowy, to w całym okresie prowadzenia działalności) osiągnął obrót* w wysokości, co 
najmniej 68 000 000,00 zł. *Jako obrót Zamawiający przyjmuje sumę: przychodów netto ze 
sprzedaży produktów, towarów i materiałów. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o Zamówienie warunki udziału w postępowaniu opisane w ppkt 2.3 lit. a i b 
mogą być spełniane łącznie przez tych Wykonawców, pod warunkiem wykazania rzeczywistej 
dostępności odpowiednich zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia. Wykonawca może 
polegać na sytuacji ekonomicznej lub finansowej jednego albo kilku podmiotów 
udostępniających zasoby. Zobowiązanie tych podmiotów musi potwierdzać rzeczywisty dostęp 
do zasobów niezbędnych do spełnienia warunków opisanych w ppkt 2.3 lit. a i b oraz zasady 
odpowiedzialności przewidziane w Ustawie. Wartości podane we właściwych dokumentach w 
walucie innej niż złoty polski należy przeliczyć wg średniego kursu danej waluty ogłoszonego 
przez NBP na dzień, na który prezentowane są dane, a jeśli dane są prezentowane za dany 
okres - na ostatni dzień tego okresu.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego w Rozdz. 

https://przetargi.pse.pl
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VII Części I SWZ oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. 
VI Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: W 
okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, Wykonawca wybudował linię lub odcinki linii 
napowietrznej prądu przemiennego z przewodem OPGW o napięciu 110 kV lub wyższym, 
obejmujące co najmniej branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-budowlaną, o łącznej długości 
co najmniej 10 km, na obszarze ENTSO E albo poza tym obszarem w systemie 
elektroenergetycznym o równoważnych wymaganiach technicznych, eksploatacyjnych i 
bezpieczeństwa, dla której lub których uzyskano pozwolenie na użytkowanie, przyjęto bez 
sprzeciwu zawiadomienie o zakończeniu budowy albo uzyskano równoważny dokument 
właściwego organu państwa realizacji.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone w Rozdz. VII Części I SWZ przez 
Zamawiającego oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI 
Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: W 
okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, Wykonawca wykonał co najmniej jeden odebrany 
projekt wykonawczy, obejmujący co najmniej branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-
budowlaną, dla budowy linii lub odcinka linii napowietrznej prądu przemiennego z przewodem 
OPGW o napięciu 110 kV lub wyższym i długości co najmniej 10 km, na obszarze ENTSO E 
albo poza tym obszarem w systemie elektroenergetycznym o równoważnych wymaganiach 
technicznych, eksploatacyjnych i bezpieczeństwa. Za datę wykonania projektu wykonawczego 
Zamawiający rozumie datę jego pozytywnego zaopiniowania, a w przypadku braku takiej opinii 
datę odbioru projektu wykonawczego, przez podmiot na rzecz którego projekty zostały 
wykonane. Projekt wykonawczy powinien być wykonany w oparciu o polską normę PN-EN 
50341 lub normę europejską EN-50341-1 lub być „równoważny” z uwzględnieniem, że jeżeli 
Wykonawca powołuje się na fakt wykonania projektu wykonawczego „równoważnego” tj. w 
oparciu o rozwiązania równoważne rozwiązaniom wynikającym z ww. norm zobowiązany jest 
wówczas ten fakt wykazać Zamawiającemu w sposób i w formie nie budzących wątpliwości.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: 100%

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://przetargi.pse.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://przetargi.pse.pl
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości: 2 200 000,00 zł. Szczegółowe zasady wniesienia wadium zawarte zostały w rozdz. 

https://przetargi.pse.pl
https://przetargi.pse.pl
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XIX części I SWZ. 2. Wykonawca, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 
5% ceny podanej w ofercie (bez uwzględnienia prawa opcji). Do określenia wysokości 
zabezpieczenia uwzględnia się cenę zawierającą podatek VAT. Szczegółowe zasady 
wniesienia ZNWU zawarte zostały w Rozdz. XX Części I SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 08/12/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: Oferty złożone w formie elektronicznej zostaną odszyfrowane i otwarte za 
pośrednictwem Platformy zakupowej Zamawiającego.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Zgodnie z dokumentacją zamówienia.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 1. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia ustanawiają Pełnomocnika, 
zwanego w niniejszej specyfikacji Pełnomocnikiem, do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu lub do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. W takim przypadku, do oferty należy załączyć pełnomocnictwo 
podpisane przez każdego z Wykonawców ustanawiających Pełnomocnika, podpisem, o 
którym mowa w Rozdz. IX Części I SWZ. 2. Wszelka korespondencja prowadzona będzie 
wyłącznie z Pełnomocnikiem. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 4. W przypadku wnoszenia wadium w formie 
gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej lub poręczenia Zamawiający wymaga, aby w treści 
gwarancji lub poręczenia zostali wymienieni wszyscy konsorcjanci składający wspólną ofertę.
Finansinės sąlygos: Główne warunki finansowe zostały określone w Części IV SWZ – Wzór 
umowy, dostępnej na stronie internetowej Zamawiającego https://przetargi.pse.pl.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. W toku postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp – odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i 
skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach określonych w ustawie Pzp. 
Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp przysługują Wykonawcom oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł 
lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 

https://przetargi.pse.pl
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przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji warunków zamówienia, wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia specyfikacji warunków zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Ministerstwo Finansów
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Ministerstwo Rodziny i Polityki 
Społecznej
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Polskie Sieci 
Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka 
Akcyjna
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: „Budowa dwutorowej linii Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki” -Część 3 – Budowa 
dwutorowej linii 400 kV Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki: Odcinek III – od słupa nr 282 (bez 
słupa) do SE Olsztyn Mątki.
Aprašymas: 1.Część 3 – Budowa dwutorowej linii 400 kV Gdańsk Błonia – Olsztyn Mątki: 
Odcinek III – od słupa nr 282 (bez słupa) do SE Olsztyn Mątki. 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia znajduje się w Części II SWZ Program Funkcjonalno – Użytkowym.
Vidaus identifikatorius: 2026/WNP-0239_3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji w rozumieniu w art. 
441 ustawy.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Gdański (PL634)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 38 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
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Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Papildoma informacija: 1) Zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, Zamawiający najpierw dokona 
badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. 2) Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub 
oświadczenia, o których mowa w Rozdz. VIII Części I SWZ (rozporządzeniu w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać Zamawiający od Wykonawcy), składa się w formie elektronicznej, tj. przekazuje się w 
postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 3) Zamawiający 
nie wyraża zgody na komunikowanie się Zamawiającego z Wykonawcami w inny sposób niż 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej – (art. 65 ust. 1, art. 66 i art. 69 ustawy Pzp). 
4) Zgodnie z art. 442 ustawy, Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczki na poczet 
wykonania zamówienia. Szczegółowe postanowienia dotyczące zaliczki zostały określone we 
Wzorze Umowy stanowiącym Część IV SWZ. 5) Zamawiający zastrzega, pod rygorem 
odrzucenia oferty (w każdej z Części) na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5a) Ustawy, że : a) o 
udzielenie Zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; b) o 
udzielenie Zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy wspólnie z Wykonawcami którzy 
prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w 
Państwach trzecich, także w tym przypadku, gdy co najmniej jeden z nich prowadzi 
działalność gospodarczą oraz ma siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; 
c) Wykonawcy nie mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających 
zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1 Ustawy, którzy prowadzą działalność gospodarczą 
oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; d) Wykonawcy nie mogą 
powierzyć wykonanie Części Zamówienia podwykonawcom, którzy prowadzą działalność 
gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce zamieszkania w Państwach trzecich; e) 
podwykonawcy nie mogą powierzyć wykonanie Części Zamówienia dalszym 
podwykonawcom, którzy prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo miejsce 
zamieszkania w Państwach trzecich. 6) Zamawiający zastrzega, że za Wykonawcę 
prowadzącego działalność gospodarczą oraz mającego siedzibę albo miejsce zamieszkania w 
Państwach trzecich, Zamawiający uzna także takiego Wykonawcę, którego jedyny udziałowiec 
lub akcjonariusz lub wspólnik lub wszyscy udziałowcy lub akcjonariusze lub wspólnicy – 
bezpośrednio lub pośrednio - prowadzą działalność gospodarczą oraz mają siedzibę albo 
miejsce zamieszkania w Państwach trzecich. 7) Z postępowania o udzielenie Zamówienia 
wyklucza się również Wykonawców, których jednostka dominująca w rozumieniu art. 3 ust. 1 
pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości lub beneficjent rzeczywisty w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu, prowadzi działalność gospodarczą oraz ma siedzibę 
lub miejsce zamieszkania w Państwach trzecich. 8) Oferta złożona przez Wykonawcę 
podlegającego wykluczeniu w związku z postanowieniem dotyczącym struktury właścicielskiej 
Wykonawców powiązanych z Państwami trzecimi, o którym mowa w ppkt 5) powyżej, 
podlegać będzie odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 Ustawy (niezgodność z 
warunkami Zamówienia) oraz art. 226 ust. 1 pkt 5a Ustawy (złożenie oferty przez podmiot 
nieuprawniony). 9) Zamawiający nie dopuszcza, aby przedmiot zamówienia w zakresie 
wyrobów ze stali konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych do budowy konstrukcji 
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stalowych pochodził z państw innych niż państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz 
państwa będące stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień 
rządowych lub innych umów międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i 
równości dostęp do rynku zamówień publicznych. 10) W celu ustalenia pochodzenia 
oferowanego przedmiotu zamówienia, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą 
oświadczenie o pochodzeniu wyrobów ze stali konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych 
do budowy konstrukcji stalowych, zgodnie z Załącznikiem do Części III SWZ. 11) Zamawiający 
nie dopuszcza, aby przedmiot zamówienia w zakresie wykonania konstrukcji zgodnie z 
dokumentacją projektową do budowy przedmiotowej linii miał miejsce w państwach innych niż 
państwa członkowskie Unii Europejskiej oraz państwa będące stronami Porozumienia 
Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub innych umów 
międzynarodowych gwarantujących na zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku 
zamówień publicznych. 12) W celu ustalenia miejsca produkcji/wykonania konstrukcji do 
budowy przedmiotowej linii, Wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą oświadczenie 
o miejscu produkcji/wykonania konstrukcji zgodnie z dokumentacją projektową do budowy 
przedmiotowej linii, zgodnie z Załącznikiem do Części III SWZ. 13) W przypadku powzięcia 
przez Zamawiającego wątpliwości co do zadeklarowanego pochodzenia wyrobów ze stali 
konstrukcyjnej oraz łączników mechanicznych do budowy konstrukcji stalowych, Zamawiający 
może zażądać od Wykonawcy złożenia wyjaśnień lub przedstawienia dokumentów i innych 
środków dowodowych potwierdzających zadeklarowane pochodzenie tych wyrobów i 
łączników. 14) Pochodzenie dostaw ustala się na następujących zasadach: I. Miejscem 
pochodzenia produktu jest: a) w przypadku produktów całkowicie uzyskanych w jednym kraju 
lub na jednym terytorium – ten właśnie kraj lub terytorium; b) w przypadku, gdy w jego 
produkcję zaangażowane są więcej niż jeden kraj lub więcej niż jedno terytorium – kraj, w 
którym towar ten został poddany ostatniemu istotnemu, ekonomicznie uzasadnionemu 
przetwarzaniu lub obróbce, w przedsiębiorstwie przystosowanym do tego celu, co 
spowodowało wytworzenie nowego produktu lub stanowiło istotny etap wytwarzania. II. W celu 
ustalenia kraju ostatniego istotnego, ekonomicznie uzasadnionego przetworzenia lub obróbki 
należy uwzględnić całokształt przebiegu procesu produkcji, w tym w szczególności: a) 
strukturę łańcucha dostaw, w tym pochodzenie materiałów, komponentów lub surowców 
użytych w procesie produkcji; b) udział poszczególnych materiałów, komponentów lub 
surowców w produkcie finalnym; c) lokalizację zakładu produkcyjnego, linii montażowej lub 
innego przedsiębiorstwa, w którym przeprowadzono operacje skutkujące wytworzeniem 
nowego produktu lub stanowiące kluczowy etap wytwarzania. 6) Zamawiający żąda 
przedmiotowych środków dowodowych wyłącznie w zakresie oświadczeń dotyczących 
pochodzenia wyrobów ze stali konstrukcyjnej i łączników mechanicznych oraz miejsca 
produkcji lub wykonania konstrukcji, wskazanych w Rozdz. II Części I SWZ i we właściwych 
wzorach Części III SWZ. Oświadczenia te składa się wraz z ofertą. Jeżeli oświadczenie jest 
niekompletne albo zawiera błędy, Zamawiający wezwie do jego złożenia lub uzupełnienia na 
podstawie art. 107 ust. 2 Ustawy, chyba że pomimo jego złożenia oferta podlega odrzuceniu 
albo zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. Pozostałych przedmiotowych środków 
dowodowych Zamawiający nie żąda, z zastrzeżeniem dokumentów służących wykazaniu 
równoważności na podstawie art. 101 ust. 5 Ustawy. 7) Zamawiający przewiduje możliwości 
udzielenia zamówień polegających na powtórzeniu podobnych robót lub usług, na podstawie 
art. 388 pkt 2) lit. c) Ustawy. 8)W chwili obecnej przedmiotowe zamówienie nie jest 
współfinansowane ze środków Unii Europejskiej. Zamawiający oświadcza, że przedmiot 
Umowy może stanowić element projektu, który potencjalnie może aplikować do wsparcia 
finansowego ze środków pomocowych Unii Europejskiej w tym w szczególności w ramach 
Krajowego Planu Odbudowy oraz Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko na lata 2021-2027 (FEnIKS). 9) Postępowanie prowadzone jest za pośrednictwem 
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platformy zakupowej Zamawiającego pod  na której adresem:https://przetargi.pse.pl,
udostępniane będą zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Finansinis santykis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ze względu na ograniczoną liczbę znaków w Ogłoszeniu o 
zamówieniu, Zamawiający informuje, że pełna treść warunków udziału w postępowaniu 
została wskazana w Rozdz. VII Części I SWZ. 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez 
Zamawiającego oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI 
Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: a) w co 
najmniej dwóch, z ostatnich trzech lat obrotowych, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy niż trzy lata obrotowe, to w ostatnich dwóch latach obrotowych, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy niż dwa lata obrotowe, to w ostatnim roku obrotowym 
oraz całym pozostałym okresie prowadzenia działalności, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy niż rok obrotowy to w całym okresie prowadzenia działalności, 
Wykonawca wykaże wskaźnik płynności bieżącej wynoszący nie mniej niż 1,0. Zamawiający 
informuje, że wskaźnik płynności bieżącej Wykonawca ustali zgodnie ze wzorem określonym 
w Rozdz. VII pkt 2, ppkt 2.3 lit. a) Części I SWZ.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego oraz nie 
podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI Części I SWZ. 2. 
Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: b) Wykonawca wykaże, iż 
w ciągu ostatniego roku obrotowego, (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy niż 
rok obrotowy, to w całym okresie prowadzenia działalności) osiągnął obrót* w wysokości, co 
najmniej 44 000 000,00 zł. *Jako obrót Zamawiający przyjmuje sumę: przychodów netto ze 
sprzedaży produktów, towarów i materiałów. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o Zamówienie warunki udziału w postępowaniu opisane w ppkt 2.3 lit. a i b 
mogą być spełniane łącznie przez tych Wykonawców, pod warunkiem wykazania rzeczywistej 
dostępności odpowiednich zasobów na potrzeby realizacji Zamówienia. Wykonawca może 
polegać na sytuacji ekonomicznej lub finansowej jednego albo kilku podmiotów 
udostępniających zasoby. Zobowiązanie tych podmiotów musi potwierdzać rzeczywisty dostęp 
do zasobów niezbędnych do spełnienia warunków opisanych w ppkt 2.3 lit. a i b oraz zasady 
odpowiedzialności przewidziane w Ustawie. Wartości podane we właściwych dokumentach w 
walucie innej niż złoty polski należy przeliczyć wg średniego kursu danej waluty ogłoszonego 
przez NBP na dzień, na który prezentowane są dane, a jeśli dane są prezentowane za dany 
okres - na ostatni dzień tego okresu.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone przez Zamawiającego w Rozdz. 
VII Części I SWZ oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. 
VI Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: W 
okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, Wykonawca wybudował linię lub odcinki linii 
napowietrznej prądu przemiennego z przewodem OPGW o napięciu 110 kV lub wyższym, 
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obejmujące co najmniej branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-budowlaną, o łącznej długości 
co najmniej 10 km, na obszarze ENTSO E albo poza tym obszarem w systemie 
elektroenergetycznym o równoważnych wymaganiach technicznych, eksploatacyjnych i 
bezpieczeństwa, dla której lub których uzyskano pozwolenie na użytkowanie, przyjęto bez 
sprzeciwu zawiadomienie o zakończeniu budowy albo uzyskano równoważny dokument 
właściwego organu państwa realizacji.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu określone w Rozdz. VII Części I SWZ przez 
Zamawiającego oraz nie podlegają wykluczeniu w oparciu o podstawy wskazane w Rozdz. VI 
Części I SWZ. 2. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu: W 
okresie ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, Wykonawca wykonał co najmniej jeden odebrany 
projekt wykonawczy, obejmujący co najmniej branżę elektryczną oraz konstrukcyjno-
budowlaną, dla budowy linii lub odcinka linii napowietrznej prądu przemiennego z przewodem 
OPGW o napięciu 110 kV lub wyższym i długości co najmniej 10 km, na obszarze ENTSO E 
albo poza tym obszarem w systemie elektroenergetycznym o równoważnych wymaganiach 
technicznych, eksploatacyjnych i bezpieczeństwa. Za datę wykonania projektu wykonawczego 
Zamawiający rozumie datę jego pozytywnego zaopiniowania, a w przypadku braku takiej opinii 
datę odbioru projektu wykonawczego, przez podmiot na rzecz którego projekty zostały 
wykonane. Projekt wykonawczy powinien być wykonany w oparciu o polską normę PN-EN 
50341 lub normę europejską EN-50341-1 lub być „równoważny” z uwzględnieniem, że jeżeli 
Wykonawca powołuje się na fakt wykonania projektu wykonawczego „równoważnego” tj. w 
oparciu o rozwiązania równoważne rozwiązaniom wynikającym z ww. norm zobowiązany jest 
wówczas ten fakt wykazać Zamawiającemu w sposób i w formie nie budzących wątpliwości.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: 100%

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://przetargi.pse.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://przetargi.pse.pl
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium w 
wysokości: 1 400 000,00 zł. Szczegółowe zasady wniesienia wadium zawarte zostały w rozdz. 
XIX części I SWZ. 2. Wykonawca, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, 
zobowiązany jest do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 
5% ceny podanej w ofercie (bez uwzględnienia prawa opcji). Do określenia wysokości 
zabezpieczenia uwzględnia się cenę zawierającą podatek VAT. Szczegółowe zasady 
wniesienia ZNWU zawarte zostały w Rozdz. XX Części I SWZ.
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 08/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 120 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 08/12/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Vieta: Oferty złożone w formie elektronicznej zostaną odszyfrowane i otwarte za 
pośrednictwem Platformy zakupowej Zamawiającego.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Zgodnie z dokumentacją zamówienia.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 1. Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia ustanawiają Pełnomocnika, 
zwanego w niniejszej specyfikacji Pełnomocnikiem, do reprezentowania ich w niniejszym 
postępowaniu lub do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. W takim przypadku, do oferty należy załączyć pełnomocnictwo 
podpisane przez każdego z Wykonawców ustanawiających Pełnomocnika, podpisem, o 
którym mowa w Rozdz. IX Części I SWZ. 2. Wszelka korespondencja prowadzona będzie 
wyłącznie z Pełnomocnikiem. 3. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub 
usługi wykonają poszczególni Wykonawcy. 4. W przypadku wnoszenia wadium w formie 
gwarancji bankowej lub ubezpieczeniowej lub poręczenia Zamawiający wymaga, aby w treści 
gwarancji lub poręczenia zostali wymienieni wszyscy konsorcjanci składający wspólną ofertę.
Finansinės sąlygos: Główne warunki finansowe zostały określone w Części IV SWZ – Wzór 
umowy, dostępnej na stronie internetowej Zamawiającego https://przetargi.pse.pl.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Dokładne informacje na temat terminów składania 
odwołań: 1. W toku postępowania o udzielenie zamówienia przysługują środki ochrony 
prawnej przewidziane w dziale IX ustawy Pzp – odwołanie do Krajowej Izby Odwoławczej i 
skarga do sądu okręgowego wnoszone w sposób i w terminach określonych w ustawie Pzp. 
Środki ochrony prawnej określone w dziale IX ustawy Pzp przysługują Wykonawcom oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu danego zamówienia oraz poniósł 
lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 3. Odwołanie wobec treści ogłoszenia o 
zamówieniu, a także wobec postanowień specyfikacji warunków zamówienia, wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia specyfikacji warunków zamówienia na stronie internetowej. 4. Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone powyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
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powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Ministerstwo Finansów
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Ministerstwo Rodziny i Polityki 
Społecznej
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Polskie Sieci 
Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka 
Akcyjna
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
Registracijos numeris: 526-27-48-966
Pašto adresas: ul. Warszawska 165
Miestas: Konstancin – Jeziorna
Pašto kodas: 05520
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Polskie Sieci Elektroenergetyczne Spółka Akcyjna
E. paštas: robert.sledzik@pse.pl
Telefono numeris: +48 223213101
Interneto adresas: https://www.pse.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://przetargi.pse.pl
Pirkėjo profilis: https://przetargi.pse.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17A
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
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E. paštas: uzp@uzp.gov.pl
Telefono numeris: 22 458 77 01
Interneto adresas: www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Informacijos mainų galinis taškas (URL): www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Ministerstwo Finansów
Registracijos numeris: 5260250274
Pašto adresas: ul. Świętokrzyska 12
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00916
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: info.e-deklaracje@mf.gov.pl
Telefono numeris: 801055055
Interneto adresas: www.podatki.gov.pl
Informacijos mainų galinis taškas (URL): www.podatki.gov.pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Ministerstwo Rodziny i Polityki Społecznej
Registracijos numeris: 5262895101
Pašto adresas: ul. Nowogrodzka 1/3/5
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00513
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: info@mrips.gov.pl
Telefono numeris: 222 500 108
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-informacje-z-zakresu-prawa-
pracy
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://www.gov.pl/web/rodzina/podstawowe-
informacje-z-zakresu-prawa-pracy
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Publications Office of the European Union
Registracijos numeris: PUBL
Miestas: Luxembourg
Pašto kodas: 2417
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Luxembourg (LU000)
Šalis: Liuksemburgas
E. paštas: ted@publications.europa.eu
Telefono numeris: +352 29291
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Interneto adresas: https://op.europa.eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 96684cd4-a4bb-499b-b2f9-82ea91bb642d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 26/10/2026 16:20:22 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 746999-2026
OL S numeris: 209/2026
Paskelbimo data: 28/10/2026
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